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Fundamentplan Foundation plan  |Plan de fondation  [Schema delle plano de fundacién  Plano de fundagdes \Vykres zakladl Plan fundamentow ~ [Nacrt temelja  [naért temeliev  funderingsplan Alapzatterv
fondamenta
Blockbohlenhaus Blockboard cabin |Abri en madriers  [Casetta in listoni [casa de tablones de (Casa de tabuas em | Srubovy domek Dom z belek Objekt od tesanihjbrunarica blokhuis Pallés blokfahaz
dli |egno madera bloco iz dr“'evénych foSen drewnianych dasaka
ohne Terrasse without terrace  (sans terrasse senza veranda [sin terraza semterraco bez terasy bez tarasu bez terase brez terase zonder terras Terasz nelkul
Schnitt Cut Coupe Sezione lcorte Corte Rez Przekrdj Presjek Prerez doorsnede Metszet
Streifenfundament Continuous Fondation sur Fondamentoa  ffundacién continua  [Fundagéo continua  [Zakladovy pas Fundament pasowy [Trakasti temelji  [Vrstni temelji strokenfundering  [sévalap
foundation semelle striscia
Beton C25/30 (C25/30 concrete  [Béton C25/30 Calcestruzzo ~ |Hormigon C25/30  Betéo C25/30 Beton C25/30 Beton C25/30 Beton C25/30 |peton C25/30  |beton C25/30 Beton C25/30
C25/30
tragfahiger Baugrund load-bearing Sol de fondation  [Sottofondo terreno firme terreno de Unosny stavebni nosny grunt budowtany Nosivo nosilno gradbeno [oelastbare [Teherhordd
foundation stable stabile construcéo resistentelpozemek gradevno zemljisce bouwgrond tertilet
acarga tlo/podioga
frostfrei griinden frost-free base Fondation hors gel ffondazione lechar cimientos con  (Criar fundagdes com [zaklady v nemrznouci  [posadowi¢ poza Fundiranje/post jpostavitev pred  [fundering vorstvrij  [Fagymentes
protetta dal gelo [proteccion frentea  |profundidade hloubce strefg przemarzania [avljanje temeljazmrzovanjem alapozas
heladas suficiente (a0 abrigo }Zaétiéenog od
do gelo) smrzavanja
Zulassige Ausfuhrung als [Permissible conception \Versione modelo permitido  [Execugéo permitida |Pfipustné provedeni  [Dopuszcza sie Dopustena  [dovoliena toegelaten Engedélyezett
Punktfundament design as point  [autorisée comme  [consentita come [como fundacionde  \como fundag&ode  jako bodovy z&klad  \wykonanie w formie |izvedbakao  fizvedba v obliki  |uitvoering als kivitel
foundation fondement des fondazione puntos sapatas fundamentu emelj na totkovnih puntfundering pontalapzatként
points de fixation  [puntiforme punktowego I:uporiénim temeljev
okama
1 Empfohlene 1 Recommended |1 Points dancrage  [1 Punti di 1 Puntos de anclaje [1 Pontos de 1 Doporucené kotevni |1 Zalecane punkty 1 preporucene |1 priporo¢ene |1 aanbevolen 1 Ajanlott
Verankerungspunkte mit  @nchoring points  [recommandes dans la@ncoraggio alle  [recomendados en la fancoragem body se zaklady [zakotwienia z ocke sidrenja ulpritrditvene tocke [verankeringspunten [lerégzitési
dem Fundament with the foundation fondation fondameqta fundacion reoome~ndados ocomd fundamentem emelj ls temeljem met fundering pontok az
consigliati fundagéo alapzathoz
2 Sperrschicht gegen 2 Barrier layer |2 Couche d'isolation2 Strato di 2 Capa de 2 Barreira 2 Uzaviraci vrstva proti |2 \Warstwa izolacyjna|2 izolacijski sloj [2 zaporni sloj 2 isolatielaag tegen [2 Zaré réteg a
aufsteigende Feuchtigkeit [against rising contre les sbarramento  [mpermeabilizacion - impermeabilizante  stoupajici vihkosti przeciw wilgoci protiv pred nastajajoco |opstiigend vocht  ffeljové
idamp remontées contro jcontra humedad  contra a humidade wstepujacej prodiranja  |vlago nedvesség ellen
(o humidité linfiltrazione di  [PSeendente psoendente viage
umidita
Frontseite Front side Facade Lato frontale Lado frontal Algado frontal Predni strana Przod Prednja strana [sprednjastran  voorzijde Eltilsé oldal
Alle Angaben incm All dataincm Dimensions Tutte le [Todos los datos enTodos os valores  [VSechny Udaje v cm Wszystkie dane wcm - Svi podaci Vse mere sovem jalle afmetingen in - [Minden adat cm-
indiquées encm  findicazioni sono |cm emcm navedeni su u cm ben
incm cm
Technische Anderung ~ We reserve the  [Sous réservede  [Ciriserviamoil  [jSalvo Reservamo-nos o [Technické zmény  [Zastrzega sie Zadrzavamo ~ [PridrZuiemosi  [Technische A mUiszaki
vorbehalten!. right to make modifications diritto di modificaciones  (direito a alteragdes vyhrazeny! moziwvos¢  |pravo na pravice do Wijzigingen Valtoztatasok jogét
echnical ftechniques! apportare técnicas! técnicas! Wprowadzania zmian - tehnjcke ehnicnin voorbehouden! fenntartjuk!
alterations. modifiche fechnicznych! izmjene! remenb!
ecniche!
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